Track Lock

Luggage lock with tracker
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Specifications

Alarm volume: 60 dB

Weight: 41g

Size: 45 x 43 x 14 mm

Battery capacity 80 mAh

Works with Apple Find My Network
Works with Google's Find Hub

f:2402 + 2480 MHz
Pre: 6 mW Max

Locate your items instantly

Charging via USB-C cable

Connectivity range
up to 20 meters

Combination lock

Dual compatibility

Q Works with Android
Find Hub

5 Works with .
U Apple Find My

The images are for illustration purposes only. *Apple Find My is a trademark of Apple Inc.




Use of the Works with Apple badge means that a product has been designed to
work specifically with the technology identified in the badge and has been certified
by the product manufacturer to meet Apple Find My network product specifications
and requirements. Apple is not responsible for the operation of this device or use
of this product or its compliance with safety and regulatory standards.

To use the Apple Find My app to locate this item, the latest version of i0s, iPadOS,
or macOS is recommended. The Find Items app on Apple Watch requires the latest
version of watchOS.

Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPad0S, Mac, macOs
and watchoS are the trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other
countries. 10S is a trademark or registered trademark of Cisco in the U.S. and
other countries and is used under license.

This product has been certified by Google to meet Find Hub network accessory
specifications. Google is not responsible for the operation of this product.

Google is also not responsible for ensuring that the product complies with any
applicable safety standards or other requirements.

Find Hub network requires location services and Bluetooth to be turned on.
Requires cell service or internet connection. Works on Android 9+ on select
devices and in certain countries for age-eligible users.

Google, Android and Find Hub are trademarks of Google LLC.
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l!! !’ USER MANUAL

Setting/Resetting Combination Lock Code

. Set lock to current combination. (If this is the first time using the lock,
combination will be 0-0-0).

Press button (B) to unlock and release the shackle (A), and leave
unlocked.

Using a pin, pen or similar, hold down the reset button (E) and choose

your access code by rotating the selection dials (D).

. Press Unlock Button (B) to set your code. It is now ready to use. If you
wish to change the combination, repeat the above 5 steps.
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Charging: Connect your Track Lock using a USB-C cable (not included) into
a compatible wall charger. Once connected, the power button (C) on the
lock will illuminate red. Once fully charged the light will turn to green.

Instructions for the "Google's Find Hub" & "Apple Find My" device
Pair to Android™ phones

. Press the button (C) once on the Track Lock until you hear a sound to
activate it, A pop-up window will appear automatically on your phone.
Follow the instructions in the "Google's Find Hub" app to pair.

If the lock has already been paired with an Apple device, you need to first
remove it from the Apple Find My app and reset the lock to enter pairing
mode before connecting it to an Android phone.

. Once paired with an Android device, it can't be paired with Apple — and

vice versa.
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Pair to Apple Find My

. Open the Find My App on your Apple device, and then click the “ltems”

tab.

Click "Add Item” and then click “Other Supported Items” to add the Track
Lock.

Press the button on the Track Lock once until you hear a sound.

The Find My App will automatically search for the Track Lock.

Once identified, press “Connect” and follow the prompts until the Track
Lock has been successfully added.

Your tracker is ready to be used with all the functions provided by the
application, for example Ring, Lost Mode, Directions, etc.
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How to reset

If pairing with the Find My app or the "Google's Find Hub" app fails after

activation, please reset the device as follows:

. Press the button (C) once, and then press and hold the button for 5
seconds until hear two beeps, the reset is successful and the device
is ready to pair.

. If the device doesn't pair within 10 minutes after reset, it will enter sleep
mode and stop sending signals. You must press once to activate it to
enter pairing mode.

. If the device is powered on but "Google's Find Hub" cannot detect it,
restore the device to factory settings. If it still cannot be found, restart
your phone to locate the device.
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ll' MANUALE DI ISTRUZIONI

Impostare/resettare il codice del lucchetto

. Impostare il lucchetto sulla combinazione attuale. (Se & la prima vota
che si usa il lucchetto, la combinazione & 0-0-0).

. Premere il pulsante (B) per sbloccare e aprire il moschettone (A) e
lasciarlo sbloccato.

. Con uno spillo, una penna o altro oggetto simile, tenere premuto
il pulsante di reset (E) e selezionare il codice di accesso usando le
manopole di selezione (D).

. Premere il pulsante di sblocco (B) per impostare il codice. Ora il codice
€ pronto per l'uso. Se si desidera modificare la combinazione, ripetere i
5 passaggi precedenti.
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Ricarica: collegare Track Lock Finder utilizzando un cavo USB-C (non
fornito) a un caricatore da muro compatibile. Una volta collegato, il
pulsante di accensione (C) del lucchetto diventa rosso. Quando la carica &
completa, la luce diventa verde.

Istruzioni per "Google's Find Hub" e "Dov'é" di Apple
Pairing con telefoni Android

. Premere una volta il pulsante (C) sul Track Lock finché non si sente un
segnale acustico per attivarlo; sul telefono comparira automaticamente
una finestra pop-up. Seguire le istruzioni dell'app "Google's Find Hub"
per effettuare il pairing.

.Se il lucchetto e gia stato accoppiato con un dispositivo Apple, &
necessario prima rimuoverlo dall'app Dov'e di Apple e reimpostare il
lucchetto per accedere alla modalita di pairing prima di collegarlo a un
telefono Android.

.Una volta accoppiato con un dispositivo Android, non pud essere
accoppiato con Apple e viceversa.
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Pairing con Dov'e di Apple

1. Aprire Dov'é sul dispositivo Apple, quindi fare clic sulla scheda "Elementi”.

2. Fare clic su "Aggiungi elemento” e poi su "Altri elementi supportati” per
aggiungere il Track Lock.

3. Premere una volta il pulsante del Track Lock finché non si sente un
segnale acustico.

4. L'applicazione Dov'é cerchera automaticamente il Track Lock.

5. Una volta identificato, premere “Connetti" e seguire le indicazioni fino a
quando il Track Lock non sara stato aggiunto.

6.1l tracker & pronto per essere utilizzato con tutte le funzioni fornite

dall'applicazione, ad esempio Fai suonare, Modalita smarrito, Indicazioni,

ecc.

Come resettare

Se il pairing con l'app Dov'e o l'app Google's Find Hub non riesce dopo

l'attivazione, resettare il dispositivo come segue:

1. Premere una volta il pulsante (C), quindi tenerlo premuto per 5 secondi

fino a quando non si sentono due segnali acustici: il reset & riuscito e il

dispositivo & pronto per il pairing.

Se il dispositivo non si accoppia entro 10 minuti dal reset, entrera in

modalita di sospensione e smettera di inviare segnali. Premere una

volta il pulsante per attivarlo ed entrare in modalita pairing.

. Se il dispositivo e acceso ma Google's Find Hub non riesce a rilevarlo,
ripristinare le impostazioni di fabbrica del dispositivo. Se non & ancora
possibile trovarlo, riavviare il telefono per individuare il dispositivo.
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lg’ MANUAL DEL USARIO

Ajuste/reajuste del codigo del dado con bi

. Introduzca la combinacion actual en el candado. (Si es la primera vez
que utiliza el candado, la combinacion sera 0-0-0).

Pulse el botén (B) para desbloguear y liberar el gancho (A), y déjelo
desbloqueado.

Con un alfiler, boligrafo o similar, mantenga presionado el botén de
reinicio (E) y elija su codigo de acceso girando las ruedas de seleccion (D).

. Presione el Botdn de desbloqueo (B) para establecer su codigo. Ya esta
listo para su uso. Si desea cambiar la combinacion, repita los 5 pasos
anteriores.
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Carga: Conecte su Track Lock mediante un cable USB-C (no incluido) a
un cargador de pared compatible. Una vez conectado, se iluminard una
luz roja en el botén de encendido (C) del candado. Una vez cargado por
completo, se iluminara una luz verde.

Instrucciones para las apps «Google's Find Hub» y «Apple Find My»
Emparejar con teléfonos Android

. Pulse el botdn (C) una vez en Track Lock hasta que oiga un sonido para
activarlo. Aparecera automaticamente una ventana emergente en su
teléfono. Siga las instrucciones en la app «Google's Find Hub» para
completar el emparejamiento.

Si el candado ya se ha emparejado con un dispositivo Apple, primero
debe eliminarlo de la app Find My de Apple y reiniciarlo para volver a
establecer el modo de emparejamiento y poder conectarlo a un teléfono
Android.

. Una vez emparejado con un dispositivo Android, no se puede emparejar
con Apple, y viceversa.
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Emparejar con Find My de Apple

. Abra la app Find My en su dispositivo Apple y, a continuacion, haga clic
en la pestana «Objetos».

Haga clic en «Anadir objeto» y, a continuacion, en «Otros objetos
compatibles» para anadir el Track Lock.

Pulse una vez el boton del Track Lock hasta que oiga un sonido.

La app Find My buscaréd automaticamente el Track Lock.

Una vez identificado, pulse «Conectar» y siga las indicaciones hasta que
el Track Lock se haya ahadido correctamente.

Su localizador estd listo para utilizarse con todas las funciones
proporcionadas por la aplicacion, por ejemplo, Sonido, Modo Perdido,
Indicaciones, etc.
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Cémo reiniciar

Si el emparejamiento con la app «Find My» o la app «Google's Find Hub»

falla tras la activacion, reinicie el dispositivo de la siguiente forma:

. Pulse el botdn (C) una vez y, a continuacion, mantenga pulsado el botén
durante 5 segundos hasta que oiga dos pitidos; el restablecimiento se
ha realizado correctamente y el dispositivo esta listo para emparejarse.

. Siel dispositivo no se empareja en los 10 minutos siguientes al reinicio,
entrara en modo de reposo y dejard de enviar senales. Pulse el botén
una vez para activarlo y establecer el modo de emparejamiento.

. Si el dispositivo esta encendido pero «Google's Find Hub» no puede
detectarlo, restablezca la configuracion de fabrica en el dispositivo.
Si aun asi no puede encontrarlo, reinicie su teléfono para localizar el
dispositivo.

N
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l !' BENUTZERHANDBUCH

Einstellen/Riicksetzen des Codes fiir das Kombinationsschloss

.Das Schloss auf die aktuelle Kombination einstellen. (Bei der ersten
Verwendung des Schlosses lautet die Kombination 0-0-0).

Driicken Sie den Knopf (B), um den Biigel (A) zu entriegeln und
freizugeben, und lassen Sie ihn entriegelt.

Halten Sie die Ruckstelltaste (E) mit einem Stift 0.8. gedriickt und wahlen
Sie Ihren Zugangscode durch Drehen der Wahlscheiben (D).

Driicken Sie die Entriegelungstaste (B), um Ihren Code einzustellen.
Es ist nun einsatzbereit. Wenn Sie die Kombination andern mochten,
wiederholen Sie die obigen 5 Schritte.
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Aufladen: SchlieBen Sie Ihr Track Lock mit einem USB-C-Kabel (nicht im
Lieferumfang enthalten) an ein einem kompatibles Ladegerat. Nach dem
Anschluss leuchtet die Power-Taste (C) am Schloss rot auf. Sobald der
Ladevorgang vollstandig abgeschlossen ist, leuchtet das Licht grin auf.

Anleitung fiir die Gerate ,,Google's Find Hub* und , Apple Find My“
Koppeln mit Android-Telefonen

. Driicken Sie einmal auf die Taste (C) der Track Lock, bis Sie einen Ton
héren, um sie zu aktivieren. Auf Ihnrem Telefon erscheint automatisch ein
Pop-up-Fenster. Bitte befolgen Sie die Anweisungen in der App .Google's
Find Hub", um die Kopplung durchzufiihren.

Wenn das Schloss bereits mit einem Apple-Gerat gekoppelt wurde,
mussen Sie es zundchst aus der Apple .Find My" App entfernen und das
Schloss zuriicksetzen, um den Kopplungsmodus zu aktivieren, bevor Sie
es mit einem Android-Smartphone verbinden kénnen.

Sobald es mit einem Android-Gerat gekoppelt ist, kann es nicht mehr mit
Apple gekoppelt werden — und umgekehrt.
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Mit , Apple Find My“ verbinden

. Offnen Sie die App .Find My" auf Ihrem Apple-Gerat und klicken Sie
anschlieBend auf die Registerkarte .Gegenstande”.

Klicken Sie auf .Gegenstand hinzufligen” und anschlieBend auf .Weitere
unterstutzte Gegenstande”, um den Track Lock hinzuzufiigen.

Dricken Sie einmal auf die Taste des Track Lock, bis Sie einen Ton horen.
Die .Find My App" fihrt automatisch eine Suche nach dem Track Lock
durch.

Sobald Sie die Verbindung identifiziert haben, klicken Sie auf ,Verbinden*
und folgen Sie den Anweisungen, bis der Track Lock erfolgreich
hinzugefiigt wurde.

Ihr Tracker ist nun einsatzbereit und verfligt Uber alle Funktionen
der Anwendung, wie Dbeispielsweise Klingeln, Verlustmodus,
Wegbeschreibung usw.
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Zuriicksetzen auf Werkseinstellung

Sollte die Kopplung mit der .Find My" App oder der .Google's Find Hub"
App nach der Aktivierung fehlschlagen, setzen Sie das Schloss bitte wie
folgt zuriick:

. Driicken Sie die Taste (C) einmal und halten Sie sie anschlieBend 5
Sekunden lang gedrickt, bis Sie zwei Pieptone horen. Der Reset ist
erfolgreich und das Schloss ist bereit fiir die Kopplung.

. Sollte das Schloss nicht innerhalb von 10 Minuten nach dem
Zurlcksetzen gekoppelt werden, wechselt es in den Ruhemodus und
sendet keine Signale mehr. Bitte driicken Sie einmal, um das Schloss zu
aktivieren und in den Kopplungs-Modus zu gelangen.

. Sollte das Schloss eingeschaltet sein, aber von .Google's Find Hub" nicht
erkannt werden, empfehlen wir, das Schloss auf die Werkseinstellungen
zuriickzusetzen. Wenn es immer noch nicht gefunden wird, starten Sie
Ihr Telefon neu, um das Schloss zu lokalisieren.

N
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l ’ MANUEL DE L'UTILISATEUR

Réglage/réinitialisation du code du verrou a combinaison

. Réglez le verrou sur la combinaison actuelle. S'il s'agit de la premiére
utilisation du verrou, la combinaison est 0-0-0.

Appuyez sur le bouton (B) pour déverrouiller et libérer la manille (A), et
laissez-la déverrouillée.

A laide d'une épingle, d'un stylo ou d'un objet similaire, maintenez
enfoncé le bouton de réinitialisation (E), puis choisissez votre code
d'acces en tournant les molettes de sélection (D).

Appuyez sur le bouton de déverrouillage (B) pour définir le code.
Celui-ci est maintenant prét a 'emploi. Si vous souhaitez modifier la
combinaison, répétez les 5 étapes ci-dessus.
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Chargement : connectez votre Track Lock a un chargeur mural compatible
a l'aide d'un cable USB-C (non fourni). Une fois le dispositif connecté, le
bouton d'alimentation (C) du verrou s'allume en rouge. Une fois la charge
complete effectuée, le voyant devient vert.

Consi pour les licati "Google's Find Hub" et "Apple L liser"

Appairage a "Apple Localiser”

. Ouvrez l'application Localiser sur votre appareil Apple, puis cliquez sur
longlet "Eléments".

Cliquez sur "Ajouter un élément’, puis sur "Autres éléments pris en
charge" pour ajouter le Track Lock.

Appuyez une fois sur le bouton du Track Lock jusqu'a ce que vous
entendiez un son.

L'application Localiser recherche alors automatiquement le Track Lock.
Une fois l'identification effectuée, appuyez sur “Connecter”, puis suivez
les instructions jusqu'a ce que le Track Lock ait été ajouté avec succes.
Votre traceur est alors prét a étre utilisé avec toutes les fonctions
fournies par l'application, par exemple la sonnerie, le mode Perdu,
litinéraire, etc.
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C t réinitialiser

Appairage avec les téléphones Android

. Appuyez une fois sur le bouton (C) du Track Lock jusqu'a ce que vous
entendiez un son pour l'activer. Une fenétre en incrustation apparait
alors automatiquement sur votre téléphone. Suivez les instructions de
l'application "Google's Find Hub" pour procéder a l'appairage.

. Si le verrou a déja été appairé a un appareil Apple, vous devez d'abord

le supprimer de l'application Apple Localiser, puis réinitialiser le verrou

pour passer en mode d'appairage avant de le connecter a un téléphone

Android.

Une fois le verrou appairé a un appareil Android, il ne peut plus étre

appairé a un appareil Apple, et inversement.
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Si l'appairage avec les applications Localiser ou "Google's Find Hub"

échoue apres l'activation, réinitialisez l'appareil comme suit :

1. Appuyez une fois sur le bouton (C), puis maintenez-le enfoncé pendant 5
secondes jusqu'a ce que vous entendiez deux bips. La réinitialisation est
alors réussie et l'appareil est prét a étre appairé.

. Si l'appareil n'est pas appairé dans les 10 minutes qui suivent la
réinitialisation, il passera en mode veille et cessera d'envoyer des
signaux. Vous devez appuyer une fois sur le bouton pour activer l'entrée
dans le mode d'appairage.

. Si l'appareil est allumé mais que "Google's Find Hub" ne parvient pas
a le détecter, rétablissez les parameétres d'usine de l'appareil. S'il est
toujours introuvable aprées cette procédure, redémarrez votre téléphone
pour localiser l'appareil.
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l ’ MANUAL DO UTILIZADOR

Definigdo/Reinicializa¢cdo do Cédigo do Cadeado de Combinagao

. Defina o cadeado com a combinagao atual. (Se for a primeira vez que
utiliza o cadeado, a combinacao sera 0-0-0).

. Prima o botdo (B) para desbloquear e libertar a argola (A), e deixe-a
desbloqueada.

Usando um alfinete, caneta ou um artigo afim, mantenha premido o
botao de reinicializacdo (E) e escolha um cédigo de acesso rodando os
seletores (D).

Prima o Botao de Desbloqueio (B) para definir o seu cddigo. Esté agora
pronto a usar. Se pretender alterar a combinagao, repita os 5 passos
anteriores.
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Carregamento: Ligue o seu Track Lock Finder utilizando um cabo USB-C
(nao incluido) a um carregador de parede compativel. Uma vez ligado, o
botao de alimentagdo (C) do cadeado ilumina-se a vermelho. Quando
estiver totalmente carregado, a luz passa a verde.

Instrugdes para as apps "Google's Find Hub" e "Apple Find My"
Emparelhar com teleméveis Android

. Prima o botao (C) uma vez no Track Lock até ouvir um som para o ativar.
Uma janela pop-up aparecera automaticamente no telemovel. Siga as
instrugcdes na aplicacao "Google's Find Hub" para emparelhar.

.Se o cadeado ja tiver sido emparelhado com um dispositivo Apple,
precisard primeiro de remové-lo da aplicacao Apple Find My e redefini-
lo para entrar no modo de emparelhamento antes de o ligar a um
telefone Android.

3. Uma vez emparelhado com um dispositivo Android, ndo poderd ser

emparelhado com um dispositivo Apple, e vice-versa.

N

Emparelhar com o Apple Find My

.Abra a app Find My no seu dispositivo Apple e clique no separador
“Itens”.

Clique em “Adicionar item"” e, em seguida, em "Outros itens compativeis”
para adicionar o Track Lock.

Prima o botao no Track Lock uma vez até ouvir um som.

A app Find My ird procurar automaticamente o Track Lock.

Uma vez identificado, prima “Ligar” e siga as instrugoes até que o Track
Lock Finder tenha sido adicionado com éxito.

0 seu tracker estd pronto a ser utilizado com todas as funcoes fornecidas
pela aplicagao, por exemplo, Toque, Modo perdido, Diregoes, etc.

LAl L o

Como redefinir

Se o emparelhamento com a aplicagao Find My ou a aplicagao "Google's

Find Hub" falhar apés a ativacao, reinicie o dispositivo da seguinte forma:

. Prima o botdo (C) uma vez e, em seguida, prima e mantenha premido o
botao durante 5 segundos até ouvir dois bipes. A reinicializagao foi bem-
sucedida e o dispositivo esta pronto para o emparelhamento.

2.Se o dispositivo ndo for emparelhado até 10 minutos apés a
reinicializa¢do, entrara no modo de suspensao e interromperd o envio
de sinais. Deve pressionar o botao uma vez para o ativar, de forma a
entrar no modo de emparelhamento.

. Se o dispositivo estiver ligado, mas o "Google's Find Hub" ndo o detetar,
restaure as definicoes de fabrica do dispositivo. Se ainda ndo conseguir
encontrar o dispositivo, reinicie o telemdvel para localizar o dispositivo.
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PYKOBOACTBO MO 3KCNNYATALIUN

YcTaHOBKa/C6pOC KOfja CEKPETHOrO 3aMKa

1.YcTaHOBMTE 3aMOK Ha TeKyllylo KombuHauwio. (Ecnu 3amok ucrnonb3yetca
Brepsble, kKombKHaLma byanet 0-0-0).

2. Haxmuite KHOMKy (B), UToObl pa3bnokvpoBaTh 1 0CBOBOANTD AyKKY 3amKa (A), 1
OCTaBbTe ee B Pa3b/IoKMPOBaHHOM COCTOAHNN.

3.C nowmolbio 6ynasku, Pyukn WA APYroro nofobHOro NpeaMeta Haxmute u
yAepxmBaliTe KHOMKy copoca (E) v BbibepuTe koA AOCTYNa, Bpallas CeNekTopHble
anckn (D).

4. HaxxmnTte KHOMKY Pa3bnoknposky (B), utobbl yCTaHOBWTL KOA. Tenmepb 3amok
roToB K MCNONb30BaHWio. Ecnv Bbl XOTUTE M3MEHUTL KOM@/IHBLLI/HO, nosropute
BbilenepeyncneHHble 5 Waros.

3apapgka: [logkniounTe MOVWCKOBOE YCTPOWCTBO ANA 3aMKa C MOMOLIbI0 Kabens
USB-C (He BXOAWT B KOMMIEKT) K COBMECTUMOMY HACTEHHOMY 3apAaHOMY
ycTpoiicTey. lNocne nopknioueHua kHorka nuTaHua (C) Ha 3amke 3aropwtca
KpacHbIM. [locne NoNHoM 3apAaKM MHAVKATOP CTaHET 3eNeHbIM.

WHcTpyKumm ans Google's Find Hub n Apple Find My
Conpsxenue c TenedpoHamu Android

1. Haxxmute KHonky (C) Ha MOWMCKOBOM YCTPOWCTBE ANA 3aMKa, NOKa He YC/bilnTe
3BYK, 4TOObl aKTMBMpOBaTb ero. Ha TenedoHe aBTOMATMHYeCKM MOABMTCA
BCMNbIBatoLee OKHO. CnedyiiTe MHCTPYKLMAM B NpunoxeHun Google's Find Hub
Q1A CONPsXEHA.

. Ecnn 3aMoK yaxe Bbin conpsxeH ¢ ycTpoicTom Apple, To nepes nogknioyeHiem
Kk TenedoHy Android ero Heobxoavmo yaanuts 13 npunoxerus Apple Find My 1
COPOCHTL HACTPOIIKM, HTOOBI OH MepeLLen B PEXIM COMPAXKEHUA.

. [ocne conpsxeHws ¢ ycTpoiicteom Android ero Henb3s Gyaget conpsub ¢ Apple
- 1 Ha06OPOT.
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Conpsxenue c Apple Find My

. OTkpotiTe npunoxenue Find My Ha ceoem ycTpoicTee Apple, a 3atem nepeiigute
Ha BKnagky «OObeKTbI».

. Haxmute «[lo6aBuTb 0OBEKT», a 3aTem «[lpyrvie nopgepxviBaemble OObeKTbI,
uT0bbI AOOABMTH MOUCKOBOE YCTPOWCTBO A/1A 3aMKa.

. HaXmuTe KHOMKY Ha MOMCKOBOM YCTPOWCTBE [N1A 3aMKa OAMH pa3, 4Tobbl
pasfanca 3ByK.

. Mpunoxenve Find My aBToMaT4eCKm BbINOMHMT NOUCK MOMCKOBOTO YCTPOMCTBA
V1A 3aMKa.

. Mocne naeHTMdMKaLmn Haxmute «[OAKNIOUATLCA» 1 CnefyiiTe NoAckaskam Ao
Tex nop, Moka No1ckoBOe YCTPOMCTBO ANA 3amKa He byaeT ycnewHo aobasneHo.

6. Ball Tpekep roToB K 1CMONMb30BaHMIO CO BCemn GyHKUMAMM, NpeoCTaBAeMbIM

npUnoXeHem, HanpuMep, 3BOHOK, Pexum notepu, Hanpasnexna u 4.
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Kak c6pocuTb HacTpOIiKM

Ecnn nocne akTvBaLMK He YAAETCA YCTaHOBUTL CONPAXEHWE C npunoxeriiem Find

My nnn Google's Find Hub, copocsTe HacTpoiiki ycTpoiicTea CrieayioLm 06pasom:

1. Haxwmute kronky (C) oauH pas, a 3aTeM HaxmuTe W y[epxusaiiTe KHOMKY 8
TeyeHve 5 CeKyHA, MoKa He YCMblWmTe [jBa 3BYKOBBIX CUrHana: 310 3HauuT, UTo
CHPOC NPOLLEN YCMELHO, 1 YCTPONCTBO FOTOBO K COMPAXEHNIO.

2. Ecnv B Teuerme 10 MUHYT Nocne nepesarpysKku yCTPOUCTBO He CONPAraeTcs, OHO
nepexogut B CHRLL\I/H;I PeXnM 1 nepecTaeT Nocbinate CUrHanbl. Haxmute KHOMKY
OAVH Pa3, 4TOObI aKTBMPOBATH YCTPOWCTBO 1 NEPETU B PEXIM COTPAXEHNIA.

3. Ecnm ycTpoiicTeo BKloveHo, Ho Google's Find Hub He moxeT ero obHapyxwTb,
BOCCTAaHOBMTE 3aBOJCKME HACTPOMKM YCTPOMCTBA. ECM  yCTPOWMCTBO Tak
M He Yy#aeTcA HalTh, nepesarpysute TeneoH, uTOObI ONpesenuTb ero
MECTOMNOoNOXeHMe.
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l!l' GEBRUIKERSHANDLEIDING

Code binatieslot instellen/r

. Stel het slot in op de huidige combinatie. (Als dit de eerste keer is dat je
het slot gebruikt, dan is de combinatie 0-0-0).

Druk op knop (B) om te ontgrendelen en maak het slot (A) los, en laat
ontgrendeld.

Houd met een speld, pen of iets dergelijks de resetknop (E) ingedrukt en
kies je toegangscode door aan de keuzeknoppen (D) te draaien.

Druk op de ontgrendelknop (B) om je code in te stellen. Het is nu
klaar voor gebruik. Als je de combinatie wilt wijzigen, herhaal je de
bovenstaande 5 stappen.

Ll

Opladen: sluit je Track Lock aan met een USB-C kabel (niet meegeleverd) in
een compatibele wandlader. Eenmaal aangesloten zal de aan/uit-knop (C)
op het slot rood oplichten. Eenmaal volledig opgeladen wordt het lampje
groen.

Instructies voor het "Google's Find Hub" en "Apple zoek mijn apparaat”
Koppelen aan Android-telefoons

1. Druk eenmaal op de knop (C) op de Track Lock totdat je een geluid hoort
om het te activeren, Er verschijnt automatisch een pop-upvenster op
je telefoon. Volg de instructies in de "Google's Find Hub" app om te
koppelen.

. Als de vergrendeling al aan een Apple apparaat is gekoppeld, moet je
deze eerst verwijderen uit de Apple Zoek mijn app. Daarna moet je de
vergrendeling resetten naar de koppelingsmodus voordat je deze aan
een Android telefoon koppelt.

. Eenmaal gekoppeld met een Android-apparaat, kan het niet meer
gekoppeld worden met Apple - en omgekeerd.

N
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Koppelen aan Apple Zoek mijn

. Open Zoek mijn app op je Apple apparaat en klik vervolgens op het
tabblad "ltems".

Klik op “ltem toevoegen” en klik vervolgens op "Andere ondersteunde
items" om de Track Lock toe te voegen.

Druk één keer op de knop op de Track Lock totdat je een geluid hoort.
De Zoek mijn app zoekt automatisch naar de Track Loc

Als hijis geidentificeerd, druk je op "Verbinden"en volg je de aanwijzingen

tot de Track Lock succesvol is toegevoegd.

Je tracker is klaar voor gebruik met alle functies die de applicatie biedt,
bijvoorbeeld Bellen, Verloren-modus, Wegbeschrijving, enz.

LAl LF o

Resetten

Als het na activering niet lukt om aan de Zoek mijn app of "Google's Find

Hub" app te koppelen, reset dan het apparaat als volgt:

1. Druk één keer op de knop (C) en houd de knop vervolgens 5 seconden
ingedrukt tot je twee piepjes hoort, de reset is geslaagd en het apparaat
is klaar om te koppelen.

. Als het apparaat niet binnen 10 minuten na het resetten koppelt,
schakelt het over naar de slaapmodus en stopt het met het verzenden
van signalen. Druk één keer op de knop om de koppelingsmodus te
activeren.

. Als het apparaat is ingeschakeld maar "Google's Find Hub" kan het niet
detecteren, zet het apparaat dan terug naar de fabrieksinstellingen. Als
het apparaat nog steeds niet kan worden gevonden, start je de telefoon
opnieuw op om het apparaat te lokaliseren.

N
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!! ' BRUKSANVISNING

Instéllning/aterstéllning av kod till kombinationslas

. Stall in laset med aktuell kombination. (Om det &r forsta gangen laset
anvands ar kombinationen 0-0-0).

Tryck pa knappen (B) for att lasa upp och slappa bygeln (A). Lémna olast.
Anvand en nal, penna eller liknande, hall ner aterstallningsknappen (E)
och valj din tkomstkod genom att vrida pa hjulen (D).

Tryck pa upplasningsknappen (B) for att stalla in din kod. Laset ar
nu redo att anvandas. Om du vill andra kombinationen, upprepa
ovanstaende b steg.

»own

Laddning: Anvand en USB-C-kabel (ingar ej) for att ansluta din TSA
Lock Finder till en kompatibel laddare. Nar den har anslutits lyser lasets
strombrytare (C) i rott. Nar den &r fulladdad blir lampan gron.

Instruktioner for Google's Find Hub och Apples Find My Device
Parkoppla med Android-telefoner

. Tryck pa lasets knapp (C) en géng tills du hor ett Ljud for att aktivera det.
Ett popup-fénster visas automatiskt pa din telefon. Folj instruktionerna i
Google's Find Hub app for att parkoppla.

. Om laset redan har parkopplats med en Apple-enhet maste du forst ta

bort den fran Apples Find My-app och aterstalla taggen for att ga in i

parkopplingsldge innan du ansluter den till en Android-telefon.

N&ar den val ar parad med en Android-enhet kan den inte paras ihop med

Apple — och vice versa.

N
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Parkoppla med Apple Find My

.Oppna Find My-appen pa din Apple-enhet och klicka sedan pa fliken
"Enheter”.

Klicka pa "Lagg till enhet" och sedan pa "Andra enheter som stods" for
att lagga till laset.

Tryck pa lasets knapp en gang tills du hor ett ljud.

Find My-appen soker automatiskt efter laset.

Nar den har identifierats, tryck pa "Anslut” och folj instruktionerna tills
TSA Lock Finder har lagts till.

Din tracker ar redo att anvandas med alla funktioner i appen, till exempel
Ring, Borttappad, Vagbeskrivningar, etc.

LAl LF o i

Sa hér aterstaller du den

Om parkopplingen med Find My- eller Google's Find Hub-appen misslyckas
efter akt\vermg aterstall enheten sa har:

. Tryck pa knappen (C) en gang och hall sedan knappen intryckt i 5
sekunder tills du hor tva pipsignaler. Aterstallningen har lyckats och
enheten ar redo att paras.

Om enheten inte paras inom 10 minuter efter aterstallningen gar den in
i vilolage och sluta skicka signaler. Du maste trycka pa knappen en gang
for att aktivera parkopplingslaget.

Aterstall fabriksinstallningarna om enheten ar paslagen men Google's
Find Hub inte hittar den. Om problemet kvarstar, starta om telefonen for
att hitta enheten.

N
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l = l KAYTTOOHJE

Yhdistelmilukkokoodin asettaminen/noll

. Aseta lukko nykyiseen yhdistelmaan. (Jos tama on ensimmainen kerta,
kun lukkoa kaytetaan, yhdistelma on 0-0-0).

Avaa ja vapauta lukkolenkki (A) painamalla painiketta (B) ja jatd se auki.
Pida nollauspainiketta (E) painettuna neulalla, kynalld tai vastaavalla
esineelld ja valitse kayttokoodisi kiertamalla valintakiekkoja (D).

Aseta koodi painamalla avauspainiketta (B). Se on nyt kayttdvalmis. Jos
haluat muuttaa yhdistelmag, toista edelld mainitut 5 vaihetta.

»own

Lataus: Liita Track Lock USB-C-kaapelilla (myydaan erikseen)
yhteensopivaan seindpistorasiaan. Kun se on liitetty, lukossa oleva
virtapainike (C) syttyy palamaan punaisena. Kun se on ladattu tayteen, valo
syttyy vihreana.

Ohjeet "Google's Find Hub" ja "Apple Find My" -laitteelle
Yhdista Android-puhelimiin

. Aktivoi Track Lock painamalla painiketta (C) kerran, kunnes kuulet danen.
Puhelimeesi ilmestyy automaattisesti ponnahdusikkuna. Muodosta
pariliitos seuraamalla "Google's Find Hub" -sovelluksen ohjeita.

. Jos lukko on jo yhdistetty Apple-laitteeseen, sinun on ensin poistettava
se Apple Find My -sovelluksesta ja nollattava lukko siirtydksesi
pariliitostilaan ennen sen yhdistamista Android-puhelimeen.

. Kun se on yhdistetty Android-laitteeseen, sitd ei voi yhdistaa Apple-
laitteeseen — ja painvastoin.

N
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Yhdista Apple Find My -sovellukseen

. Avaa Find My -sovellus Apple-laitteellasi ja napsauta sitten "Kohteet"-
valilehtea.

Napsauta "Lisaa kohde" ja sitten "Muut tuetut kohteet" lisdtaksesi Track
Lockin.

Paina Track Lock -painiketta kerran, kunnes kuulet danen.

Find My -sovellus hakee automaattisesti Track Lockin.

Kun se on loytynyt, paina "Yhdista" ja seuraa ohjeita, kunnes Track Lock
on lisatty onnistuneesti.

Jaljitin on valmis kaytettavaksi kaikkien sovelluksen tarjoamien
toimintojen kanssa, kuten Soita, Kadonnut tila, Kompassi jne.

o ohw D

Nollaaminen

Jos laiteparin muodostaminen Find My -sovelluksen tai "Google's Find
Hub" -sovelluksen kanssa epdonnistuu aktivoinnin jalkeen, nollaa laite
seuraavasti:

1. Paina painiketta (C) kerran ja pida sita painettuna 5 sekuntia, kunnes
kuulet kaksi piippausta. Nollaus on onnistunut ja laite on valmis
pariliitokseen.

. Jos laite ei muodosta pariliitosta 10 minuutin kuluessa nollauksesta, se
siirtyy lepotilaan ja lopettaa signaalien ldhettamisen. Sinun on painettava
painiketta kerran aktivoidaksesi sen ja siirtyaksesi pariliitostilaan.

. Jos laite on paalla, mutta "Google's Find Hub" ei tunnista sita, palauta
laitteen tehdasasetukset. Jos sita ei vielakaan loydy, kaynnista puhelin
uudelleen paikantaaksesi laitteen.

N
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li!' KULLANIM KILAVUZU

Kombinasyon Kilit Kodunu Ayarlama/Sifirlama

. Kilidi gegerli kombinasyona ayarlayin. (Eger kilidi ilk defa kullaniyorsaniz,
kombinasyon 0-0-0 olacaktir).

Kelepgeyi (A) agmak ve serbest birakmak ve kilidi agik birakmak igin (B)
dugmesine basin.

Bir igne, kalem veya benzeri bir sey kullanarak sifirlama digmesini (E)
basili tutun ve secim kadranlarini (D) ¢evirerek erisim kodunuzu segin.
Kodunuzu ayarlamak i¢in Kilit Agma Digmesine (B) basin. Artik
kullanima hazir. Eger kombinasyonu degistirmek isterseniz yukaridaki
5 adimi tekrarlayin.

Ll

Sarj etme: Track Lock'u bir USB-C kablosu kullanarak (dahil degildir)
uyumlu bir duvar sarj cihazina takin. Baglandiktan sonra, kilit Gzerindeki
glc digmesi (C) kirmizi renkte yanacaktir. Tamamen sarj oldugunda, 1sik
yesil renge donecektir.

"Google's Find Hub" ve "Apple Find My Device" i¢in talimatlar
Android telefonlarla eslestirme

. Track Lock'u etkinlestirmek i¢in bir ses duyana kadar Track Lock
Uzerindeki (C) digmesine bir kez basin. Telefonunuzda otomatik olarak
bir acgilir pencere belirecektir. Eslestirmek icin "Google's Find Hub"
uygulamasindaki talimatlari izleyin.

. Kilit daha once bir Apple cihaziyla eslestirilmisse, Android telefona
baglamadan dnce kilidi Apple Find My uygulamasindan kaldirmaniz ve
eslestirme moduna girmesi igin sifirlamaniz gerekir.

. Bir Android cihaziyla eslestirildikten sonra, Apple cihaziyla eslestirilemez
ve bunun tersi de gecerlidir.

N
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Apple Find My ile eslestirme

. Apple cihazinizda Bul uygulamasini agin ve ardindan "Ogeler” sekmesine
tiklayin. .

Track Lock'u eklemek icin "Oge Ekle"ye ve ardindan "Desteklenen Diger
Ogeler”e tiklayin.

Track Lock tzerindeki digmeye bir kez, bir ses duyana kadar basin.
Find My App, Track Lock'u otomatik olarak arayacaktir.

Tanimlandiktan sonra “Baglan” lzerine basin ve Track Lock basariyla
eklenene kadar islemleri izleyin.

Artik takip cihaziniz uygulamanin sagladigi tim islevlerle (6rnegin Zil,
Kayip Modu, Yol Tarifleri, vb.) kullanilmaya hazirdir.

LAl LF ol o

Sifirlama Nasil Yapilir

Etkinlestirmeden sonra Find My uygulamasi veya "Google's Find Hub"
uygulamasiyla eslestirme basarisiz olursa lutfen cihazi asagidaki sekilde
sifirlayin:

. (C) digmesine bir kez basin, ardindan iki bip sesi duyana kadar digmeyi
5 saniye basili tutun; sifirlama islemi basarilidir ve cihaz eslestirilmeye
hazirdir.

.Cihaz sifirlama isleminden sonra 10 dakika icinde eslesme
gerceklesmezse, uyku moduna gecer ve sinyal gondermeyi durdurur.
Eslestirme modunu aktif hale getirmek icin bir kez basin.

. Cihaz agik olmasina ragmen "Google's Find Hub" cihazi algilayamiyorsa,
cihazi fabrika ayarlarina sifirlayin. Eger hala bulunamiyorsa, cihazi
bulmak i¢in telefonunuzu yeniden baslatin.

N
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l ! ' INSTRUKCJA 0BStUGI

Ustawianie/Resetowanie kodu ktédki na szyfr

. Ustaw kod do ktddki na aktualng kombinacje. (W przypadku pierwszego
uzycia ktodki, domyslny kod to: 0-0-0).

Nacisnij przycisk (B), aby odblokowac i zwolni¢ szekle (A), i pozostaw w
pozycji otwartej.

Uzyj szpilki, dtugopisu lub podobnego przedmiotu, aby przytrzymac
przycisk resetowania (E). Nastepnie wybierz wtasny kod dostepu,
obracajac pierscienie (D).

Nacisnij przycisk odblokowania ktoédki (B), aby ustawi¢ kod. Twoja
ktodka jest gotowa do uzycia. Jesli chcesz zmieni¢ kombinacje, powtérz
powyzsze 5 krokdw.

w N

&

tadowanie: podtacz ktédke Track Lock za pomoca kabla USB-C (brak w
zestawie) do kompatybilnej tadowarki $ciennej. Po podtaczeniu kontrolka
na przycisku zasilania (C) ktédki zapali sie na czerwono. Po petnym
natadowaniu kontrolka zmieni kolor na zielony.

Instrukcje dotyczace aplikacji ,Google's Find Hub” i ,,Find My Apple"
Parowanie z telefonami z systemem Android

. Przytrzymaj wcisniety przycisk (C) na ktddce Track Lock, az ustyszysz
dzwiek, aby ja aktywowac. Na ekranie telefonu automatycznie wyswietli
sie powiadomienie. Aby sparowa¢, postepuj zgodnie z instrukcjami
wys$wietlanymi w aplikacji .Google's Find Hub".

. Jesli ktdédka zostata juz sparowana z urzadzeniem Apple, musisz
najpierw usunac ja z aplikacji Find My Apple i zresetowac, aby przejs¢
w tryb parowania, zanim potaczysz jg z telefonem z systemem Android.

. Po sparowaniu z urzadzeniem Android nie mozna jej sparowac z
urzadzeniem Apple — i odwrotnie.

N
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Parowanie z aplikacja Find My Apple

. Otworz aplikacje Find My na urzadzeniu Apple, a nastepnie kliknij karte
JElementy”.

Kliknij .Dodaj element”, a nastepnie kliknij .Inne obstugiwane elementy”,
aby dodac Track Lock.

Przytrzymaj wcisniety przycisk na Track Lock, az ustyszysz dzwiek.

Aplikacja Find My automatycznie wyszuka Track Lock.

Po zidentyfikowaniu nacisnij ,Potacz” i postepuj zgodnie z instrukcjami,
az do momentu pomyslnego dodania Track Lock.

. Twoje urzadzenie monitorujgce jest gotowe do uzycia ze wszystkimi
funkcjami udostepnianymi przez aplikacjg, na przyktad z Dzwonkiem,
Trybem zgubionego urzgdzenia, Kierunkami itp.

o orw N

Instrukcje resetowania

Jesli po aktywacji nie uda sie sparowac urzadzenia z aplikacjg Find My lub

.Google's Find Hub", zresetuj je w nastepujacy sposoéb:

. Nacisnij przycisk (C) raz, a nastepnie ponownie naciénij i przytrzymaj
przycisk przez 5 sekund, az ustyszysz dwa sygnaty dzwiekowe.
Resetowanie przebiegto pomyslnie, a urzadzenie jest gotowe do
sparowania.

. Jesli urzadzenie nie zostanie sparowane w ciggu 10 minut od

zresetowania, przejdzie w tryb uspienia i przestanie wysyta¢ sygnaty.

Naciénij przycisk raz, aby ja aktywowac w trybie parowania.

Jesli urzadzenie jest wigczone, a aplikacja .Google's Find Hub" nie moze

go wykryc, to nalezy przywrdcic¢ je do ustawien fabrycznych. Jesli nadal

nie mozna wykry¢ urzadzenia, uruchom ponownie swoj telefon, aby
wykry¢ dane urzadzenie.

N
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l!! !’ ErFXEIPIAIO XPHZTH

PuBpion/emavagopd KwSikou KAEISapIAg GUVSUAGHOU

1. PuBuiote tnv KAEGapIa aTov TPéXovTa ouvOLAOHO. (Av auTr gival n mEWTN
®OPA TIOU Xpnollomoleite TV KAeIdaptd, o cuvduaouds Ba eivat 0-0-0).

2. lNatrote o Koupr (B) yia va EEKAEIOWOETE Kal va ameAeuBepWOETe To CUyKi
(A) kat apriote TV KAedaptd Eekeidwn.

3. XpNnOIHOmoIhvTag Jia KAPITaa, éva 0TUNS 1} TIAPOUOIO QVTIKEIMEVO, KOATHOTE
TIATNPEVO TO KOUUTT ETTavapopdg (E) kat emMAEETE Tov KwIkO TPOoRacTC 0ag
TIEPIOTPEPOVTAC TOUG ApIBUNTIKOUG TPOXOUG (D).

4. MNatioTe 1o KoupTi EekAeldwpaTog (B) yia va pubpioete Tov kwdikd oag. Eivat
TINEOV £TOIUN YIa XPH0N. AV BENETE va aAAEETE TOV OLUVEUAOHO, EMaVANARETE
Ta mapandvw 5 Brpata.

Doprion: Suvdéote To TSA Lock pe éva kahwdio USB-C (Sev mephapdvetal)
0e oupPaTd PoPTIOTH TOiXOU. MONG OhoKANPwWOEl N oUVOEDN, TO KoL
Aerroupyiag (C) otnv kKAeidapld Ba avapel e KOKKIVO xpwpa. MOAG popTIoTe
MARPWG, N Auxvia Ba yivel mpdotvn.

038nyieg Xprong CUCKEUNG Pe umooTr PN yia "Google's Find Hub" kat
"Eupeon" tng Apple

AvTioToixion pe tnAépwva Android

-

. Matrote pia eopd 1o koupmi (C) oto Track Lock péxpt va akoloeTte évav
X0 YIO VO TO €VEPYOTTOIOETE. 3TO KIvNTO 0ag Ba EUPAVIOTE! autopata éva
avadudpevo mapdBupo. AKoAOUBHOTE TiG 0dnyiec 0TNV epappoyr) "Google's
Find Hub" yia va mpaypatomnolroeTe avtioToixion.

AV N KAEWBaPIA EXeLTON avTIOTOIKIOTE e ouakeur| Apple, Ba pémel mpwtava
TNV aQaIPECETE amod TNV Qappoyr) Evpeon Tng Apple katva Tnv emavapEpeTe,
(WOTE va HeTaRel og AelToupyia avTIoTo{XIoNG, TIPWV TN CUVOECETE HE TNAEQWVO
Android.

. MG avTioTolxoTel pe pia cuokeur Android, Sev Ba pmopei va avTioToIoTEl

e ouokeur Apple — kat avtiotpoga.

I
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AvTioToixion pe thv epappoyn Evpeon tng Apple

1. Avoi€te Tnv epappoyn "Elpeon" otn cuokeur) Apple oag Kal, oTn ouvéxela,
KAVTE KAIK 0TV KapPTEAA "2TOIKElQ".

. K&vte KAk otnv emdoyr| "MpoaBrikn oTolxelou" Kal, 0Tn OUVEXELQ, KAVTE KAIK

oty emoyr) "AMa unootnpi(dpeva otoixela” yia va mpoobéoete to Track

Lock.

MNatrote 1o koupri oto Track Lock pia opd péxpt va akoUoETE évav rxo.

H epappoyn "EVpeon" Ba avalntroet autopata o Track Lock.

MOAIG evtomoTei, matAoTe "ZUvdeon" kat akoAoUBNOTE TIG 0dnyieC UéxpL va

npooTeDel emTuywg To Track Lock.

H ouokeury evtomoTpoU €ival €toidn va xpnoldoroinBel pe OAeG TIC

AEToupyieg OU TIPOOPEPEL N pappoyr, TX. Koudouviopa, Aetoupyia

anwAelag, O8nyieg KA.

N
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Mg va Kavete emavagopd

Av n avtioToixion pe TV epappoyr] "Ebpeon” ry v epappoyr "Google's Find Hub"

QMOTUXEL HETG TNV EVEQYOTTOINON, EMAVAPEPETE TN CUOKEUH WG EEAC

1. Matrote 1o kKoupmni (C) pia @opda Kal, 0Tn CUVEXELD, TTATACTE TAPATETAUEVA TO
KOUUTT Y10t 5 SEUTEPONETTTA HEX L VA AKOVOETE SUO NYNTIKE OAHATA, N EMAVAPOpa
lval EMTUXNG Kal N OUOKEU ival ETodn yia avTioTolion.

. EQv n ouokeur] Sev avTIOTOIKIOTE! eVTOG 10 ATV HETA TNV emavagopd, Ba
HeTael o€ avaoTol Aetoupyiag kat Ba oTapatrioel va oTélvel oruata. Mpénet
Va TIATAOETE TO KOUMTT Hia pOpd yia va TNV eVEPYOTIOIOETE Kal va HETaRel o
Aertoupyia avtioTolxionc.

. Av | ouokeun eival evepyormolnuévn ala Sev evroniCetal amd 1o "Google's Find
Hub', emavagépeté tn oTIC EpyooTaciakés pubpioels. Av eEakoloubel va unv
elval duvatr) n eVPECN TNG CUCKEUNG, EMAVEKKIVIOTE TO TNAEPWVO 0QG YIa Va
EVTOTTIOETE TN CUOKEUN.

N
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lg UZIVATELSKY MANUAL

N o EniKodulkombinacninolzamt

. Nastavte zamek na aktudlni kombinaci. (Pokud se zamek pouziva
poprvé, je kombinace 0-0-0).

. Stisknutim tlacitka (B) odemknéte a uvolnéte oko (A) a nechte odemceno.

Pomoci $pendliku, tuzky nebo podobného predmétu podrzte stisknuté

tla¢itko resetovani (E) a otacenim ¢islic (D) si navolte novy kéd pro

odemcent.

. Stisknutim tlacitka odemknuti (B) kod nastavite. Nyni je zdmek pripraven
k pouziti. Pokud si prejete zmeénit kombinaci, opakujte vyse uvedenych
5 krokd.

W
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Nabijeni: Pripojte zarizeni Track Lock kabelem USB-C (neni soucasti
dodavky) ke kompatibilni nabije¢ce. Po pfipojeni se tlacitko napajeni (C)
na zamku rozsviti cervené. Po Uplném nabiti zacne kontrolka svitit zelené.

Pokyny pro aplikace ,Google's Find Hub* a , Apple Find My“
Sparovani s telefony Android

. Stisknéte jednou tlacitko (C) na zafizeni Track Lock a vyckejte na
zvukové znameni pro jeho aktivaci. Na telefonu se automaticky zobrazi
vyskakovaci okno. Provedte sparovani podle pokynl v aplikaci .Google's
Find Hub".

. Pokud jiz byl zdmek sparovan se zarizenim Apple, je nutné ho nejprve

odebrat z aplikace Apple Find My a pred pripojenim k telefonu Android

resetovat zamek a vstoupit do rezimu parovani.

Jakmile se zarizeni sparuje se zarizenim Android, nelze ho uz sparovat

se zarizenim Apple — a naopak.
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Sparovani s aplikaci Apple Find My

. Otevrete na svém zarizeni Apple aplikaci Find My a kliknéte na zalozku
.Polozky" (Items).

Pro pridani Track Lock kliknéte na ,Pridat polozku” (Add Item) a poté na
.Dalsi podporované polozky" (Other Supported Items).

Stisknéte jednou tlacitko na Track Lock a vyckejte na zvukové znameni.
Aplikace Find My automaticky vyhleda zarizeni Track Lock.

Po identifikaci stisknéte tlacitko .Pripojit" a postupujte podle pokynd,
dokud nebude zarizeni Track Lock Uspésné pridano.

Sledovaci zarizeni je pripraveno k pouziti se vsemi funkcemi, které
aplikace poskytuje, napriklad vyzvanéni, rezim ztraty, pokyny atd.
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Jak resetovat zafizeni

Pokud se sparovani s apllkam Find My nebo Google's Find Hub po aktivaci

nezdafi, resetujte zarizeni nasledujicim zplsobem:

. Stisknéte jednou tlacitko (C) a poté podrzte tlacitko po dobu 5 sekund,
dokud neuslyél’te dvé pipnuti. Resetovani probéhlo Uspésné a zarizeni je
pripraveno ke sparovani.

. Pokud se zarizeni nesparuje do 10 minut po resetovani, prejde do rezimu
spanku a prestane vysilat signaly. Jednim stisknutim tlacitka zarizeni
aktivujete a prepnete do rezimu parovani.

. Pokud je zarizeni zapnuté, ale Google's Find Hub ho nedokaze detekovat,
obnovte tovarni nastaveni zarizeni. Pokud zarizeni stale nelze najit,
restartujte telefon, aby se dalo lokalizovat.
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E ’ POUZIVATELSKA PRIRUCKA

N ie/r ie kédu kombi ého zamku

. Nastavte zdmok na aktualnu kombindciu. (Ak pouzivate zamok po
prvykrat, kombinacia bude 0-0-0)

. Stlacte tlacidlo (B) na odomknutie a uvolnenie patka (A) a nechajte ho
odomknuté.

. Pomocou Spendlika, pera alebo podobného predmetu podrzte stlacené
tla¢idlo resetovania (E) a otacanim volicov (D) vyberte svoj pristupovy
kdd.

. Stlacenim tlacidla odomknutia (B) nastavte svoj kdd. Teraz je pripraveny
na pouzitie. Ak chcete zmenit kombinaciu, zopakujte vyssie uvedenych
5 krokov.
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Nabijanie: Pripojte vyhladava¢ zamkov pomocou kéabla USB-C (nie je
stcastou balenia) ku kompatibilnej nabfjacke do zdsuvky. Po pripojeni
tla¢idlo napajania (C) na zamku zacne svietit na cerveno. Po Gplnom nabiti
sa svetlo rozsvieti na zeleno.

Pokyny pre zariadenia ,,Google's Find Hub“ a , Apple Find My“
Sparovanie s Android telefonmi

. Stlacte raz tlacidlo (C) na zdmku sledovania, kym nezaznie zvuk, ktory
ho aktivuje. Na telefone sa automaticky zobrazi kontextové okno. Pri
parovani postupujte podla pokynov v aplikacii .Google's Find Hub".

. Ak bol zamok uz sparovany so zariadenim Apple, musite ho najskor
odstranit z aplikacie Apple Find My a resetovat zamok, aby ste mohli
vstupit do rezimu parovania, nez ho pripojite k telefonu Android.

. Po sparovani so zariadenim Android ho uz nie je mozné sparovat so
zariadenim Apple — a naopak.
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Sparovanie s Apple Find My

. Otvorte aplikaciu Najst na svojom zariadeni Apple a potom kliknite na
kartu ..Polozky".

Kliknite na ,Pridat polozku” a potom na .Dalsie podporované polozky” a
pridajte zdmok sledovania.

Stlacte raz tlacidlo na zamku sledovania, kym nebudete pocut zvuk.
Aplikacia Najst automaticky vyhlada zamok Track Lock.

Po identifikacii stlacte tlacidlo .Pripojit” a postupujte podla pokynov, kym
sa funkcia Track Lock uspesne prida.

Vase sledovacie zariadenie je pripravené na pouzitie so vSetkymi
funkciami, ktoré aplikacia poskytuje, napriklad zvonenie, strateny rezim,
pokyny atd.

o opw D

Ako resetovat’

Ak sa po aktivacii nepodari sparovat s aplikaciou Find My alebo aplikaciou

.Google's Find Hub", resetujte zariadenie nasledovne:

. Stlacte raz tlacidlo (C) a potom stlacte a podrzte tlacidlo 5 sekdnd, kym
nezazniu dve pipnutia, reset je Uspesny a zariadenie je pripravené na
sparovanie.

. Ak sa zariadenie nesparuje do 10 minut po resetovani, prejde do rezimu
spanku a prestane odosielat signdly. Musite stlacit raz, aby ste aktivovali
rezim parovania.

. Ak je zariadenie zapnuté, ale funkcia .Google's Find Hub" ho nedokaze
najst, obnovte tovarenské nastavenia zariadenia. Ak sa zariadenie stéle
neda najst, restartujte ho.
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l!!!l HASZNALATI UTMUTATO

A zirkombindacié beallitasa/vi allitasa

. Allitsa be a zarat az aktuélis kombinaciora. (Ha el6szor hasznalja a zarat,
a kombinaci6 0-0-0 lesz).

Nyomja meg a (B) gombot a bilincs (A) kinyitdsahoz, és hagyja nyitva.
Egy tlvel, tollal vagy hasonlé eszkozzel tartsa lenyomva a reset gombot
(E), és a valasztokerék (D) elforgatdsaval valassza ki a nyitokodot.
Nyomja meg a Feloldds gombot (B) a kod beallitdsahoz. Most mar
hasznalatra kész. Ha mddositani szeretné a kombinaciot, ismételje meg
a fenti 5 [épést.

»own

Téltés: Csatlakoztassa a Track Lockot egy USB-C kabellel (nem tartozék)
egy kompatibilis fali toltéhoz. A csatlakoztatas utan a zaron lévo
bekapcsolégomb (C) pirosan vilagit. Ha teljesen feltolt6datt, a ldmpa zolden
vilagit.

Utmutaté a Google's Find Hub és az Apple Find My hasznalatahoz
Parositas Android telefonokkal

. Az aktivaldshoz nyomja meg egyszer a (C) gombot a Track Lockon, amig
hangjelzést nem hall. Ekkor automatikusan megjelenik egy felugro ablak
a telefonjan. A parositashoz kévesse a Google's Find Hub alkalmazas
utasitasait.

Ha a zar mar parositva van egy Apple eszkozzel, akkor elészor el kell
tavolitania azt az Apple Find My alkalmazasbol, és vissza kell allitania a
zarat parositasi moédba, mielétt Android telefonhoz térsitja.

Miutan parositotta egy Android-eszkozzel, mar nem parosithatd Apple-
eszkozzel - és forditva.
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Parositas az Apple Find My alkalmazassal

. Nyissa meg a Find My alkalmazast az Apple-eszkdzén, majd kattintson
az .Elemek” filre.

A Track Lock hozzaaddsahoz kattintson az .Elem hozzaaddsa“, majd az
.Egyéb tdmogatott elemek” lehetéségre.

Nyomja meg egyszer a Track Lock gombjat, amig hangjelzést nem hall.
A Find My alkalmazas automatikusan megkeresi a Track Lockot.

Miutan azonositotta, nyomja meg a .Csatlakozas” gombot, és kovesse az
utasitasokat, amig a Track Lock sikeresen hozzaadodik.

Anyomkoveté készen all az alkalmazas altal biztositott 6sszes funkcidval
torténd hasznalatra, példaul Csengetés, Elveszett mad, Utvonalterv stb.
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Hogyan kell visszaallitani

Ha az aktivalds utdn a Find My vagy a Google's Find Hub alkalmazas
parositdsa nem sikerdl, kérjik, allitsa vissza a készuléket az aldbbiak
szerint:

. Nyomja meg egyszer a (C) gombot, majd tartsa lenyomva 5 méasodpercig,
amig két sipolast nem hall. Ekkor a visszaallitas sikeres, és az eszkoz
készen all a parositasra.

.Ha az eszkoz a visszaallitast koveté 10 percen belil nem pérosul,
alvé Gzemmadba ép, és leallitja a jelkiildést. A parositasi modba vald
belépéshez nyomja meg egyszer a gombot.

. Ha a készilék be van kapcsolva, de a Google's Find Hub nem érzékeli,
allitsa vissza a késziilék gyari bedllitasait. Ha tovabbra sem talélhato,
inditsa Ujra a telefonjat az eszkoz megtalalasahoz.

N
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l!' LIETOSANAS ROKASGRAMATA

Kombinacijas slédzenes koda iestatiSana/atiestatiSana

. lestatiet slédzeni uz pasreizéjo kombinaciju. (Izmantojot slédzeni pirmo
reizi, kombinacija bus 0-0-0).

. Nospiediet pogu (B), lai atblokétu un atbrivotu skavu (A), un atstajiet

atblokétu.

Izmantojot adatu, pildspalvu vai lidzigu priekSmetu, turiet nospiestu

atiestatisanas pogu (E) un izvélieties piekluves kodu, pagriezot atlases

grozamas pogas (D)

. Nospiediet atblokésanas pogu (B), lai iestatitu kodu. Tagad ta ir gatava
lietosanai. Ja vélaties mainit kombinaciju, atkartojiet ieprieks minétas
5 darbibas.
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Uzlade: savienojiet izsekodanas slédzeni, izmantojot USB-C kabeli (nav
ieklauts komplekta), ar saderigu sienas |adétaju. Péc savieno$anas
slédzenes barosanas poga (C) tiks izgaismota sarkana. Péc pilnas uzlades
gaisma parslegsies uz zalu.

Noradijumi Google's Find Hub un Apple Find My iericei
Savienosana pari ar Android talruniem

.Vienu reizi nospiediet pogu (C) uz izseko$anas slédzenes, lidz atskan
signals, lai to aktivizétu. Talruni automatiski paradisies uznirstoss
logs. Lai savienotu pari, izpildiet Google's Find Hub lietotne sniegtos
noradijumus.

Ja slédzene jau ir bijusi savienota pari ar Apple ierici, pirms savienojat
to ar Android talruni, nepieciesams to nonemt no Apple Find My lietotnes
un atiestatit sledzeni, lai iesleégtu savieno$anas pari rezimu.

. Kad ierice ir savienota pari ar Android ierici, to nevar savienot pari ar
Apple ierici — un otradi.
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Savienosana pari ar Apple Find My

. Sava Apple iericé atveriet Find My lietotni un péc tam noklikskiniet uz
cilnes “Items”.

Noklikskiniet uz "Add Item” un péc tam noklikSkiniet uz “Other
Suppoerted Iltems”, lai pievienotu izsekoSanas slédzeni.

Vienu reizi nospled\et pogu uz izsekoSanas sledzenes, lidz atskan
signals.

Find My lietotne automatiski meklés izsekosanas slédzeni.

Péc atrasanas nospiediet “Connect” un izpildiet uzvednu noradijumus,
lidz izsekoSanas sledzene ir sekmigi pievienota.

JUsu izsekotajs ir gatavs lietosanai ar visam lietotnes nodrosinatajam
funkcijam, pieméram, zvanisanu, rezZimu "Pazaudéts”, noradijumiem utt..

9‘!-“.‘-‘5".’"

AtiestatiSana

Ja pec aktivizésanas neizdodas savienoSana pari ar Find My lietotni vai

Google's Find Hub lietotni, ludzu, atiestatiet ierici sadi:

.Vienu reizi nospiediet pogu (C) un péc tam nospiediet pogu uz 5
sekundém, lidz atskan divi signali. Atiestatisana ir sekmigi pabeigta, un
ierice ir gatava savieno$anai pari.

. Jaierice neizveido savienojumu pari 10 minGsu laika péc atiestatisanas,
ta parsléegsies miega rezima un partrauks signalu sGtisanu. Vienu reizi
nospiediet pogu, lai aktivizétu savienoSanas pari rezimu.

. Ja ierice ir ieslegta, bet Google's Find Hub to nevar atrast, atjaunojiet
ierices rupnicas iestatijumus. Ja ierici joprojam nevar atrast, restartejiet
talruni, lai to atrastu.
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l!' NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Kombinuoto uzrakto kodo nustatymas / atstatymas

. Nustatykite esama uzrakto derinj. (Jei pirma karta naudojate uzrakta,
derinys bus 0-0-0).

Paspauskite mygtuka (B), kad atrakintuméte ir atlaisvintuméte apkaba
(A) ir palikite jg neuzrakinta.

Smeigtuku, rasikliu ar panasiu daiktu laikykite nuspaude nustatymo
mygtuka (E) ir sukdami pasirinkimo ratukus (D) pasirinkite savo prieigos
koda.

Paspauskite atrakinimo mygtuka (B), kad nustatytuméte koda. Dabar
jis paruostas naudoti. Jei norite pakeisti derinj, pakartokite auksciau
nurodytus 5 veiksmus.
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Jkrovimas: prijunkite uzrakto ieskiklj naudodami USB-C laida
(nepridedamas) j suderinama sieninj jkroviklj. Prijungus, uzrakto maitinimo
mygtukas (C) uzsidegs raudonai. Visiskai jkrovus lemputé taps zalia.

»Google's Find Hub" ir , Apple Find My“ jrenginio instrukcijos
Susiejimas su ,,Android” telefonais

. Viena karta paspauskite uzrakto ieskiklio mygtuka (C), kol iSgirsite garsa,
kad jis aktyvuotysi. Jusy telefone automatiskai pasirodys isSokantis
langas. Norédami susieti, vadovaukités programeéléje .Google's Find
Hub" pateikiamomis instrukcijomis.

Jei uzraktas jau buvo susietas su .Apple" jrenginiu, pirmiausia turite jj
pasalinti i$ .Apple Find My" programélés ir iS naujo nustatyti uzrakta,
kad jjungtuméte susiejimo rezima, pries prijungdami jj prie .Android"
telefono.

. Susiejus su ,Android" jrenginiu, jo negalima susieti su .Apple” jrenginiu

ir atvirksciai.
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Susiejimas su , Apple Find My*

1..Apple” jrenginyje atidarykite programele .Find My" ir spustelékite
skirtuka .Items" (Elementai).

Spusteléekite .Prideti elementa” ir tada spustelékite .Kiti palaikomi
elementai”, kad pridétumeéte uzrakto ieskiklj.

Vieng karta paspauskite uzrakto ieskiklio mygtuka kol isgirsite garsa.
Programele .Find My" automatiskai ieSkos uzrakto ieskiklio.

Jj radus, spustelékite ,Connect” ir vykdykite nurodymus, kol uzrakto
ieékikl‘\s bus sékmingai pridétas.

JUsy ieskiklis paruostas naudoti su visomis programos teikiamomis
funkcijomis, pavyzdziui, Skambutis, Pametimo rezimas, Kryptys ir kt.
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Kaip atkurti gamyklinius nustatymus?

Jei po aktyvinimo nepavyksta susieti su programéle .Find My" arba

.Google's Find Hub" i$ naujo nustatykite jrenginj atlikdami $iuos veiksmus:

1. Paspauskite mygtuka (C) viena karta, tada paspauskite ir palaikykite
mygtuka 5 sekundes, kol iSgirsite du pypteléjimus, atkirimas sekmingas
ir jrenginys paruostas susiejimui.

2. Jeijrenginys nesusisieja per 10 minuciy po nustatymo i$ naujo, jis pereis
i miego rezima ir nustos siysti signalus. Paspauskite mygtuka viena
karta, kad perjungtuméte j susiejimo rezima.

3. Jei jrenginys jjungtas, bet .Google's Find Hub" jo neaptinka, atkurkite
jrenginio gamyklinius nustatymus. Jei vis tiek nepavyksta rasti,
paleiskite telefong i$ naujo, kad jrenginys buty surastas.



PHbKOBOACTBO 3A YMOTPEBA

3apaBaHe/HynupaHe Ha KOM6UHALMA C KO 3a 3aK/iouBaHe

1. 3anaiiTe Tekyliata KOMOVHALMA Ha KaTMHAPYeTO. (AKO TOBa € MbPBUAT MbT, B
KOWTO 13M03BaTe KaTuHapyeTo, kombuHaumaTa we 6vae 0-0-0).

2. HatvicHeTe 6yToHa (B), 3a fia OTKNoumMTe 1 ocBObOAMTE CKObaTa (A), M OCTaBeTe
OTKIIOYEHO.

3. C nomoLTa Ha kapduLia, X1MyKan 1av noaobeH NpeameT 3aApbKTe HaTuCHaT
6yToHa 3a HynupaHe (E) v n3bepete Kofa CW 3a JOCTBM, KaTo 3aBbpTUTe
avickoseTe 3a 1360p (D).

4. HaTucHeTe OyToHa 3a oTk/louBaHe (B), 3a a 3afafeTe CBOA Kof. Beue e rotoso
3a ynoTpeba. AKO McKaTe fla TPOMeHWTe KOMOMHALIMATA, MOBTOPETE ropHUTE
5 CTBMAKN.

3apexpaHe: CabpxeTe Bawwa Track Lock ¢ nomoldra Ha USB-C kaben (e e
BK/IOYEH B KOMMJIEKTA) KbM CBBMECTVMO CTEHHO 3apsAfAHO yCTpoiicTeo. Cnep
CBbp3BaHeTO OYTOHBT 3a 3axpaHBaHe (C) Ha K/loyankara Le CBETHE B YepBEHO.
Cnep KaTo ce 3apean HambsHO, MHAMKATOPBT Lije CBETHE B 3e/1EHO.

WHcTpyKumm 3a Google's Find Hub u Apple Find My device
CpgosBaHe ¢ Tenedonu ¢ Android

1. HatvcHeTe BepHbx OyToHa (C) Ha Track Lock, nokato uyete 38yk, 3a Aa
ro aktMsupare. Ha tenegoHa BM aBTOMATUYHO Lie Ce MOABW M3CKayall
nposopel. CnepganTe MHCTPYKUMUTE B NpunoxeHneto Google's Find Hub
3a cfiBOABaHeTO.

. AKO KaTuHapueTo Beye e 61No CAIBOEHO C yCTPOcTBO Apple, TpAbBa NMbpeo
f1a ro npemaxHete ot npunoxervieto Apple Find My v fa Hynupate eTukera,
33 [la Be3e B PeXWM Ha CABOABaHe, NPeaun [a ro cebpxete C TenedoH ¢
Android.

. Crieqy Kato 6bae CABOEHO C YCTPOWCTBO Ha Android, To He moxe fa 6bae
cagoeHo ¢ Apple v obpatHo.
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CpBoasaHe c Apple Find My

1. OTBOpeTe npunoxerneTo Find My Ha BaleTo ycTpoicTeo Apple 1 cnea Tosa
LpakHeTe Bbpxy pasaena,EnemeHTn".

2. lllpakHeTe Bbpxy ,[lobasAHe Ha enemeHT’ U Cnep ToBa Bbpxy Lpyru
noaabpKaHy enemeHT’, 3a aa fobasute Track Lock.

3. HatvicHeTe 6yToHa Ha Track Lock BeiHbBX, JOKATO uyeTe 38YK.

4. Mpunoxenueto Find My aBTomaTuHO e Tbpcy 3a Track Lock.

5.Cnen kato Obfe upeHTMdMUMpaH, HatucHeTe ,CBbp3BaHe” W Cnefgaiite
nogakaHwTe, fokato Track Lock 6bze ycneluHo fobaseH.

6. Baleto npocnesABaljo YCTPOMCTBO € roTOBO fa Ce M3MoMi3Ba C BCUYKM
GYHKLMW, NpesocTaBeHy OT MPUIOXEHVETO, HAaNPUMEP 3BbHEHE, PEXVM Ha
13rybsaHe, yKasaHua v ap.

Kak ce Hynupa

AKko cpBosBaHeTo ¢ npunoxerreto Find My wnu Google's Find Hub crnen

aKTVBMPAHETO € HeyCneLUHO, Hy/1paliTe yCTPOMCTBOTO, KaKTo CleaBa:

1. HatcHete 6yToH (C) BeAHDX, CNef KOETO HaTUCHETE W 3apbxTe GyToHa 3a
5 CeKyHAwW, [OKaTo uyeTe fBa 3BYKOBM CUTHasa, HyNMpPaHeTo e yCrewHo u
YCTPOWCTBOTO € rOTOBO 3a CABOABAHE.

2. AKO YCTPOWCTBOTO He Ce CABOW B pamkuTe Ha 10 MUHYTV Cnef HynnpaHeTo, To
lje Bfie3e B PEXWM Ha 3aCnvBaHe v Wie Cripe fa u3npala curHanu. Tpadsa aa
HaTVicHeTe ByTOHa BeAHb, 3a [ja rO aKTVBMpaTe [ja Bfiee B PeXMM Ha CABOABaHE.

3. AKO YCTPOICTBOTO e BKAoUeHo, Ho Google's Find Hub He moxe aa ro otkpue,
Bb3CTaHOBETe (pabpUUHMTE HACTPOIKM Ha YCTPOMCTBOTO. AKO BCE OlLe He MoXe
na 6bae HamepeHo, pecTapTvipaliTe TenepoHa cu, 3a fja ro HamepuTe.



E' UPORABNISKI PRIROCNIK

N itev/| itev kode kombinacijske klju¢avnice

.Na kljuCavnici nastavite trenutno kombinacijo. (Ce klju¢avnico

uporabljate prvic¢, je kombinacija 0-0-0).

Pritisnite gumb (B), da odklenete in sprostite obesalo (A), in pustite

klju¢avnico odklenjeno.

.Z uporabo bucike, pisala ali podobnega predmeta drzite gumb za
ponastavitev (E) in z vrtenjem izbirnih gumbov (D) izberite svojo
dostopno kodo.

. Pritisnite gumb za odklepanje (B), da nastavite kodo. Zdaj je pripravljena za
uporabo. Ce Zelite spremeniti kombinacijo, ponovite zgornjih pet korakov.
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Polnjenje: Povezite svoj Track Lock s kablom USB-C (ni prilozen) in
zdruzljivim stenskim polnilnikom. Ko je povezava vzpostavljena, gumb za
vklop (C) na kljucavnici zasveti rdece. Ko je baterija popolnoma napolnjena,
lu¢ka zasveti zeleno.

Navodila za "Google's Find Hub" in "Apple Find My" napravo
Seznanitev s telefoni Android

. Enkrat pritisnite gumb (C) na Track Lock, dokler ne zasliSite zvoka za
aktivacijo. Na telefonu se bo samodejno prikazalo pojavno okno. Za
seznanitev sledite navodilom v aplikaciji "Google's Find Hub".

Ce je kljucavnica ze seznanjena z napravo Apple, jo morate najprej
odstraniti iz aplikacije Apple Find My in ponastaviti klju¢avnico, da
preklopi v nacin seznanjanja, preden jo povezete s telefonom Android.

. Ko je naprava zdruzena z Android napravo, je ni mogoce zdruziti z
Applovo — in obratno.
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Seznanitev z Apple Find My

1.V napravi Apple odprite aplikacijo Find My App in nato kliknite zavihek
"Elementi”.

2. Kliknite "Dodaj element"” in nato "Drugi podprti elementi’, da dodate Track
Lock.

3. Enkrat pritisnite gumb na Track Lock, dokler ne zaslisite zvoka.

4. Aplikacija Find My bo samodejno poiskala Track Lock.

5. Ko je ta najden, pritisnite “Povezi" in sledite navodilom, dokler ni Track
Lock uspesno dodan.

6. Vas sledilnik je pripravljen za uporabo z vsemi funkcijami, ki jih ponuja
aplikacija, na primer zvonjenje (Ring), izgubljen nacin (Lost Mode),
navodila za pot (Directions) itd.

Kako ponastaviti

Ce seznanjanje z aplikacijo Find My ali Google's Find Hub aplikacijo po

aktivaciji ne uspe, napravo ponastavite na naslednji nacin:

. Enkrat pritisnite gumb (C) in nato pritisnite in drzite gumb 5 sekund,
dokler ne zasliSite dveh piskov - ponastavitev je uspesna in naprava je
pripravljena na seznanitev.

. Ce se naprava ne seznani v 10 minutah po ponastavitvi, bo presla v
stanje mirovanja in prenehala posiljati signale. Enkrat pritisnite gumb,
da ga aktivirate za vstop v nacin seznanjanja.

.Ce je naprava vklopljena, vendar je Google's Find Hub ne zazna, jo
ponastavite na tovarniske nastavitve. Ce naprave Se vedno ni mogoce
najti, znova zazenite telefon, da jo najdete.

N

w



e
asbs

Battery manufacturer name and complete address

Battery manufacturer e-mail address

Battery CODE

Battery BATCH NUMBER

REV0_03-26

e C€
I

TEFINDLOCKAPGO

SBS spa - Via Circonvallazione s/n Made in China
28010 Miasino (No) - Italy Printed in China
shsmobile.com

customercare@sbsmobile.com ©2026 SBS SpA




